
Mass Schedule
Horarios de Misa 

Saturday - Sabado
4pm English - 6:15pm   Español 

Sunday - Domingo
7:30am & 9:15am English & ASL  

12:30pm & 5:30pm 
 Español

Weekdays  
Durante la Semana

Monday, Tuesday & Thursday 
5:30pm -English 

Miercoles y Viernes
6:00pm - Español

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones) 

or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles  

5pm to 6pm
Thursday - Jueves 
6:15pm to 7:00pm 
Saturday - Sabado 
2:30pm to 3:55pm 

Sunday - Domingo 
11:30am to 12:20pm 

St. Patrick Church 
244 Smith Street 

Providence RI 02908
Tel. 401-421-7070

Email:
stpatrickprov@outlook.com

Website:
saintpatrickchurch.net

Pastor: Rev. Joseph Brice
Email:

fatherjbrice@gmail.com 

ST. PATRICK CHURCHST. PATRICK CHURCH

Baptism / Bautizos
Religious Education (CCD)

Educacion Religiosa
Mrs. Maria Batista 

 401-301-8685

Our Lady of Guadalupe
Adoration Chapel 

Capilla de Adoracion Nuestra
Señora de Guadalupe 
Open/Abierto 24 Hours

Contact Email:
mujeresluzdecristo12@gmail.com

St. Patrick SPRED Community
People with Disabilities

Tuesday  6:30pm 
Please call: 401-278-4578    Grades / Grados 9-12 

 Tel. (401) 421-9300 
or Visit:

https://www.stpatsri.org
Principal: 

Mr. Christopher Myron
Development Director:
Ms. Robin Tagliaferri

401-421-0810

Parish Office Hours 
Horario de la Oficina
Monday -Thursday 

Lunes a Jueves 
9am-3pm & 5- 7pm 

Friday - Viernes 
9am to 3pm

Sunday, June 8, 2025 - PentecostSunday, June 8, 2025 - Pentecost

"LA PAZ ESTÉ CON USTEDES""LA PAZ ESTÉ CON USTEDES"

"PEACE BE WITH YOU”"PEACE BE WITH YOU”

https://www.stpatsri.org/


Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen  
Monday: 4:00pm- 5:00pm  

For more information please call: 
401-421-7070  or Email:

mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry 
We are always in need of

 Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar Sauce,

Canned Vegetables 
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos  está disponible
para todos  todos feligreses que tengan

necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5pm

Para obtener más información, llamar  
401-421-7070 o Correo electrónico:

mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones 

de Alimentos:
Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen, Salsa de

lata, Vegetales enlatados 
 Le agradecemos por sus donaciones

MASS SCHEDULE / INTENTIONS

ST. PATRICK CALENDAR OF ACTIVITIES
Saturday   - June 7
6:00am      - Cenáculo del Santo Rosario - Cenacle of the Holy Rosary
11:00am   - Altar Serving Training 
11:00am   - NA meetings (104)
4:00pm     - Reparación/Virgen de la Altagracia - Capilla
5:00pm     - Legion De Maria (104)
7:30pm     - Vigil of Pentecost - Gymnasium - Bilingual
Sunday     - June 8
7:00pm     - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday    - June 9
4:00pm     - Mary House Soup Kitchen
Tuesday    - June 10
6:30pm     - SPRED - Room behind the Church
6:00pm     - AA Step Meetings (104)
Wednesday June 11
6:30pm      - Grupo de Oración 
7:00pm     - Young Adult Group (Men & Women) - Gym 
Thursday  - June 12
7:00pm     - Joyful Hope Prayer Group - Church 
7:00pm     - Spanish SALT Young Women's Group (203)       
Friday       - June 13
7:00pm     - Lazos de Amor Mariano (Capilla)
Saturday  - June 14
11:00am   - Altar Serving Training 
11:00am   - NA meetings (104)
5:00pm     - Legion De Maria (1
Sunday     - June 15
7:00pm     - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Saturday   - June 7
4:00pm      - Memorial Mass for Luciana Correia
6:15pm      - Por el Eterno Descanso de José Matos 
                    - En Accion de Gracias por Favores Recibidos 
Sunday      - June 8
7:30am      - For the Parishioners of Saint Patrick Church
                    - In Thanksgiving for Nelson Rodriguez
9:15 am     - Memorial Mass for James O’Connor 
                    - Memorial Mass for Justin Trainor        
12:30pm    - Spanish
5:30pm       - Spanish
Monday    - June 9  Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church
5:30pm      - Memorial Mass For the Priests of the Pious Union
Tuesday    - June 10 
6:00pm      - For the Souls in Purgatory 
Wednesday - June 11
6:00pm      - Por el Eterno Descanso del Papa Francisco
Thursday   - June 12 
5:30pm      - English 
Friday        - June 13
6:00pm      - En Acción de Gracias a la Virgen de Copacabana
                    - Por el Eterno Descanso de Felipe Pires
Saturday   - June 14
4:00pm      - Memorial Mass for John Tarczuk 5  Anniversaryth

                    - Memorial Mass for Anna Mae Patterson
6:15pm      - En Acción de Gracias por la Hermandad de Emaus  
Sunday      - June 15
7:30am      - For the Parishioners of Saint Patrick Church
9:15 am     - Memorial Mass for Joao Oliveira Birthday Remembrance 
12:30pm    - Spanish
 5:30pm     - Spanish

Offertory Collection: 5/18 - 5/25
                                                       

Budget Envelopes / Sobres                    $6,570.70
Online-Giving / Donación en linea        $1,285.00
                                                          Total $7,855.70
Thank you for your generosity!!!  Gracias por su generosidad!!!

 Offertory Collection: 5/26 - 6/1
 

Budget Envelopes / Sobres                    $6,812.58
Online-Giving / Donación en linea        $2,495.00
                                                          Total $9,307.58

mailto:mealkitchen514@gmail.com


Lecturas Diarias
Domingo 8 de Junio: Vigilia de Pentecostés
Gn. 11: 1-9 o Ex. 19: 3-20 o Ez. 37: 1-4 o Jl. 3:1-5/ Sal. 103/ Rom.
8: 22-27/ Jn. 7: 37-39. 
Día: Hch. 2: 1-11/ Sal. 103, 1-34/ 1 Cor. 12: 3-13 o Rom. 8: 8-17/
Secuencia Veni Creator Spiritus/ Jn. 20: 19-23 o Jn. 14: 15-26
Lunes, 9 de Junio: 
Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church
Gn. 3: 9-20/ Sal. 87 (86), 1-7/ Jn. 19:25-34
Martes, Junio 10:
 2 Cor. 1: 18-22/ Sal. 118: 129-135/ Mt. 5: 13-16 
Miércoles, 11 de Junio: San Bernabé
Hechos 11: 21-26 13: 1-3/ Sal. 97:1-6/ Mt. 5: 17-19
Jueves 12 de Junio: 
2 Cor. 3: 15 4-6/ Sal.  84: 9-14/ Mt. 5: 20-26
Viernes, 13 de Junio: San Antonio de Padua
2 Cor. 4: 7-15/ Sal. 115: 10-18/ Mt. 5: 27-32 
Sábado, Junio 14:
 Cor. 5: 14-21/ Sal. 102: 1-12/ Mt. 5: 33-37

Daily Readings
Sunday, June 8: Pentecost
Vigil: Gn. 11: 1-9 or Ex 19: 3-20 or Ez 37: 1-4 or Jl 3: 1-5/ Ps. 104:
1-2. 24. 35. 27-28-30/ Rom. 8: 22-27/ Jn 7: 37-39. 
Day: Acts 2: 1-11/ Ps. 104: 1-34/ 1 Cor. 12: 3-13 or Rom. 8: 8-17/
Sequence Veni Creator Spiritus/ Jn. 20: 19-23 or Jn 14: 15-26
Monday, June 9: 
Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church
Gn. 3: 9-20/ Sal. 87 :1-7/ Jn. 19:25-34
Tuesday, June 10:
2 Cor. 1: 18-22/ Ps. 119: 129-135/ Mt. 5: 13-16
Wednesday, June 11: Saint Barnabas
Acts 11: 21-26  13: 1-3/ Ps. 98: 1-6/ Mt. 5: 17-19
Thursday, June 12: 
2 Cor. 3: 15 4-6/ Ps. 85: 9-14/ Mt. 5: 20-26
Friday, June 13: Saint Anthony of Padua
2 Cor. 4: 7-15/ Ps. 116: 10-18/ Mt. 5: 27-32
Saturday, June 14:
2 Cor. 5: 14-21/ Ps. 103: 1-12/ Mt. 5: 33-37

THE WORD OF GOD - GOSPEL            JOHN 20:19-23         LA PALABRA DE DIOS - EVANGELIO

Al anochecer del día de la resurrección, estando cerradas las
puertas de la casa donde se hallaban los discípulos, por
miedo a los judíos, se presentó Jesús en medio de ellos y les
dijo: "La paz esté con ustedes". Dicho esto, les mostró las
manos y el costado. Cuando los discípulos vieron al Señor, se
llenaron de alegría. De nuevo les dijo Jesús: "La paz esté con
ustedes. Como el Padre me ha enviado, así también los envío
yo". Después de decir esto, sopló sobre ellos y les dijo:
"Reciban el Espíritu Santo. A los que les perdonen los
pecados, les quedarán perdonados; y a los que no se los
perdonen, les quedrán sin perdonar". Palabra De Dios!

On the evening of that first day of the week, when the doors
were locked, where the disciples were, for fear of the Jews,
Jesus came and stood in their midst and said to them, "Peace
be with you." When he had said this, he showed them his
hands and his side. The disciples rejoiced when they saw the
Lord. Jesus said to them again, "Peace be with you. As the
Father has sent me, so I send you." And when he had said
this, he breathed on them and said to them, "Receive the
Holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them, and
whose sins you retain are retained." The Gospel of the Lord.

Prayer for the Seven Gifts of the Holy Ghost
O Lord Jesus Christ / Who, before ascending into heaven / did
promise to send the Holy Ghost / to finish Thy work / in the
souls of Thine Apostles and Disciples / deign to grant the
same Holy Spirit to me / that He may perfect in my soul / the
work of Thy grace and Thy love. / Grant me the Spirit of
Wisdom / that I may despise the perishable things of this
world / and aspire only after the things / that are eternal, /
the Spirit of Understanding, to enlighten my mind with the
light of Your divine truth, / the Spirit of Counsel / that I may
choose / the surest way of pleasing God / and gaining
heaven, / the Spirit of Fortitude / that I may bear my cross
with Thee / and that I may overcome with courage all the
obstacles that oppose my salvation, / the Spirit of Knowledge
that I may know God and know myself / and grow perfect in
the science of the Saints, / the Spirit of Piety / that I may find
the service of God sweet and amiable, / the Spirit of Fear of
the Lord / that I may be filled with a loving reverence towards
God, and may dread in any way to displease Him. / Mark me,
dear Lord, / with the sign of Thy true disciples / and animate
me in all things with Thy Spirit.  Amen.

Oración por los Siete Dones del Espíritu Santo 
Oh Señor Jesucristo, / que antes de ascender al cielo /
prometiste enviar al Espíritu Santo / para completar Tu obra
/ en las almas de Tus Apóstoles y Discípulos, / dígnate
concederme el mismo Espíritu Santo, / para que
perfeccione en mi alma / la obra de Tu gracia y de Tu amor. /
Concédeme el Espíritu de Sabiduría, / para que desprecie
las cosas perecederas de este mundo / y aspire sólo a las
cosas / que son eternas; / el Espíritu de Entendimiento, para
iluminar mi mente con la luz de Tu divina verdad; / el
Espíritu de Consejo, / para que elija / el camino más seguro
para agradar a Dios / y alcanzar el cielo; / el Espíritu de
Fortaleza, / para que lleve mi cruz contigo / y supere con
valentía todos los obstáculos que se opongan a mi
salvación; / el Espíritu de Ciencia, para que conozca a Dios y
me conozca a mí mismo / y crezca en la ciencia de los
Santos; / el Espíritu de Piedad, / para que el servicio de Dios
me sea dulce y amable; / el Espíritu de Temor de Dios, /
para que esté lleno de una reverencia amorosa hacia Dios, /
y tema en todo momento desagradarle. / Márcame,
querido Señor, / con el signo de tus verdaderos discípulos /
y anímame en todas las cosas con Tu Espíritu. Amén.

https://bible.usccb.org/bible/john/20?19


 WISDOM from Fr.  Nick SABIDURIA del Padre Nick 

PENTECOST 2025 
Years ago, when I was a hospital chaplain, people often asked
what was the hardest thing I had to deal with! Well, for me, it
was seeing someone struggling with breath; someone with a
bad asthma, or bronchitis, or emphysema. Someone
experiencing pain just trying to draw air! 
Breath means life! If I have no breath, I have no life! Corpses
don’t breathe!  
Breath is the exact meaning of the word spirit! Just as we need
breath/spirit if we are going to be alive on a human level, so
too God gives us His Breath, His Spirit, to be alive as Christians
and as Catholics. That’s what Pentecost means. The Risen
Christ came to the apostles and “he breathed on them saying
‘receive the Holy Spirit’.”  Spiritual CPR. 
They became new men. From being frightened and timid and
fearful, they became people of strength and courage and
conviction. They finally let go of the past, realizing that the
work of Jesus was now theirs!  
They were in-spired! Spirit-filled! They were touched; moved
to action. They spoke up! They spoke out! The Spirit was alive
in them, and the Church came to be. There would be no
Church today if the Spirit hadn’t come. It would have died with
Jesus. It would be only a memory, and nothing lives on
memory alone. 
So, Christ is alive today because we are alive! We have received
the same Spirit. Trouble is that sometimes we feel like the
apostles before the first Pentecost. We look at the Church and
feel discouraged. We pine for the safety of the past. We get all
wrapped up in discord and confrontation and controversy. 
Sometimes in the Church we feel like an arrow without a
target; pilgrims without a shrine; travelers without a
destination. Scandals have so upset us that some of us wonder
even if we have a future. Feels like winter, and we’re waiting
for spring; night, and we’re waiting for day; confusion, and
we’re waiting for clarity! 
For God’s sake, we have to stop being imprisoned by that
mentality! We’re distracting ourselves from the fact that we
have to let go. Pentecost is ongoing. It’s not just the day you
made your Confirmation. God is crying out to be served in the
midst of the havoc. We are His hands and arms and breath in
the fractured and broken society in which we live. 
That’s the Spirit of God alive today! It’s to us now that Jesus
says “As the Father has sent me, so I send you.” We are Christ’s
hope. He trusts and depends and believes in us. You, I, us! We
are the Church. Our moment in the history of salvation is now.
Let God’s Spirit work through you today! 
To whatever degree any of us may be suffering from spiritual
emphysema, the lack of the breath of God, this is your
challenge today. Let God’s Spirit work through you. That’s
God’s Word this Pentecost

PENTECOSTÉS 2025
Hace años, cuando era capellán del hospital, la gente solía
preguntarme cuál era la cosa más difícil que tenía que
afrontar. Para mí, era ver a alguien luchando por respirar;
alguien con asma severa, bronquitis o enfisema. ¡Alguien
sufriendo solo por tratar de tomar aire!
¡El aliento significa vida! ¡Si no tengo aliento, no tengo vida!
¡Los cadáveres no respiran!
El aliento es el significado exacto de la palabra “espíritu”. Así
como necesitamos aliento/espíritu para estar vivos a nivel
humano, también Dios nos da Su Aliento, Su Espíritu, para
estar vivos como cristianos y como Católicos. Eso es lo que
significa Pentecostés. Cristo resucitado se acercó a los
apóstoles y “sopló sobre ellos diciendo: ‘reciban el Espíritu
Santo’.” ¡CPR espiritual!
Se convirtieron en hombres nuevos. De ser temerosos,
tímidos y asustados, se volvieron personas llenas de
fortaleza, valentía y convicción. Finalmente dejaron atrás el
pasado, comprendiendo que la obra de Jesús ahora era suya.
¡Fueron inspirados! ¡Llenos del Espíritu! Fueron tocados;
impulsados a actuar. ¡Hablaron! ¡Proclamaron! El Espíritu
estaba vivo en ellos, y así nació la Iglesia. No habría Iglesia
hoy si el Espíritu no hubiera venido. Habría muerto con Jesús.
Sería solo un recuerdo, y nadie vive solo de recuerdos.
Así que, Cristo está vivo hoy porque nosotros estamos vivos.
Hemos recibido el mismo Espíritu. El problema es que a
veces nos sentimos como los apóstoles antes del primer
Pentecostés. Vemos a la Iglesia y nos sentimos desanimados.
Anhelamos la seguridad del pasado. Nos envolvemos en la
discordia, la confrontación y la controversia.
A veces, en la Iglesia, nos sentimos como una flecha sin
blanco; peregrinos sin santuario; viajeros sin destino. Los
escándalos nos han afectado tanto que algunos nos
preguntamos si siquiera tenemos futuro. Se siente como
invierno, y esperamos la primavera; como noche, y
esperamos el día; como confusión, y esperamos claridad.
¡Por el amor de Dios, tenemos que dejar de estar prisioneros
de esa mentalidad! Nos estamos distrayendo del hecho de
que debemos soltar. Pentecostés está en curso. No es solo el
día en que hiciste tu Confirmación. Dios clama por ser
servido en medio del caos. Nosotros somos Sus manos, Sus
brazos y Su aliento en la sociedad fracturada y rota en la que
vivimos.
¡Ese es el Espíritu de Dios vivo hoy! Es a nosotros ahora a
quienes Jesús dice: “Como el Padre me envió, así también yo
los envío.” Nosotros somos la esperanza de Cristo. Él confía,
depende y cree en nosotros. ¡Tú, yo, nosotros! Somos la
Iglesia. Nuestro momento en la historia de la salvación es
ahora. ¡Deja que el Espíritu de Dios obre a través de ti hoy!
En la medida en que alguno de nosotros pueda estar
sufriendo de enfisema espiritual, por falta del aliento de
Dios, este es tu desafío hoy. Deja que el Espíritu de Dios
actúe a través de ti. Esa es la Palabra de Dios en este
Pentecostés.

Please join us in procession with the Blessed
Sacrament through the streets of our neighborhood,
on the Solemnity of the Most Holy Body and Blood of

Christ, on Sunday, June 22, immediately following
the  9:15 a.m. Mass.

Únase a nosotros en procesión con el Santísimo
Sacramento en las calles de nuestro vecindario, en

la Solemnidad del Santísimo Cuerpo y Sangre de
Cristo, el Domingo 22 de Junio inmediatamente

después de la  Misa de las 9:15 a.m.



Pentecost!
This day commemorates the Third Glorious Mystery of the
Rosary, occurred 50 days after Easter. The Holy Spirit descended
upon the Apostles and the Blessed Virgin Mary who were hiding
in the Upper Room. In this scene, we see three important truths.
First, we see Mary already living out her role as Mother of the
Church. The Apostles were the entire Church at the time, and
Mary had been sitting and praying with them, as they hid in fear
all nine days since Jesus ascended into heaven. Because of the
hostility of those outside, the Apostles were afraid to fulfill
Jesus’s final command to go out preaching the Gospel and
baptizing the nations. On the Cross, Jesus made Mary the
Mother of all, when he said to St. John, “Behold your mother,”
and to Mary, “Behold your son.” In the Upper Room, we already
see Mary watching over the Apostles, the Church, with motherly
care, as she comforts them in their fear, praying with them and
for them, while they are too fearful to heed God’s commands. In
this we see how necessary it is to turn to Mary for assistance in
fulfilling our vocations. It is God’s will that we turn to His mother
for aid, and it is her role to lead us to her Son.
 Secondly, we see God’s fulfillment of the promise He made
through the prophets to send His Spirit upon us and write His
law on our hearts. Just as Jesus was physically born of Mary and
the Holy Spirit, we must be spiritually born through them as
well. The Apostles prayed with Mary for nine days, signifying the
nine months Jesus spent in Mary’s womb, and received spiritual
maturity through the Descent of the Holy Spirit. We also must
rely on Mary, whom God has granted the privilege of dispensing
his grace and pray with her. These nine days of prayer before
Pentecost are the basis for novenas, which are one way we fulfill
Gods command to ask that we might receive and to pray
without ceasing.
 Lastly, Pentecost was the first Confirmation. In this sacrament,
we receive the Holy Spirit, Who makes us spiritually mature
Christians. This sacrament perfects the graces and virtues we
received at Baptism, making us soldiers in the army of Christ,
and giving us the strength to openly profess our Faith in the
world. Before receiving the Holy Spirit, the apostles were timid
and afraid. They scattered at the time of Christ’s Passion and hid
in fear in the Upper Room. However, immediately after receiving
the Holy Spirit on Pentecost, they went forth and proclaimed
Christ and the Faith, converting thousands to Christianity on the
first day. Similarly, Confirmation gives us grace to resist the
temptations in today’s culture, such as the shaming of the
virtuous life, and to boldly give witness in living out our Christian
faith.
 So, this Pentecost, remember that Mary is our spiritual mother,
and it is God’s will that we turn to her for help. By praying with
Mary, and through the graces we received at Confirmation, God
gives us the strength to live out our Faith publicly, even when it
is difficult.
Joseph Marra, Our Summer Seminarian

Pentecostés!
Este día conmemora el Tercer Misterio Glorioso del Rosario,
ocurrió 50 días después de la Pascua. El Espíritu Santo
descendió sobre los Apóstoles y la Santísima Virgen María,
quienes estaban escondidos en el Cenáculo. En esta escena
vemos tres verdades importantes. Primero, vemos a María
ya viviendo su papel como Madre de la Iglesia. Los
Apóstoles eran toda la Iglesia en ese momento, y María
había estado sentada y orando con ellos durante los nueve
días desde que Jesús ascendió al cielo. Debido a la
hostilidad del exterior, los Apóstoles tenían miedo de
cumplir el mandato final de Jesús: ir a predicar el Evangelio
y bautizar a las naciones. En la Cruz, Jesús hizo a María
Madre de todos, cuando dijo a San Juan: “He ahí a tu
madre”, y a María: “He ahí a tu hijo”. En el Cenáculo, ya
vemos a María cuidando a los Apóstoles, a la Iglesia, con
amor maternal, consolándolos en su temor, orando con
ellos y por ellos, mientras aún tienen miedo de obedecer
los mandatos de Dios. En esto vemos cuán necesario es
recurrir a María para obtener ayuda en el cumplimiento de
nuestras vocaciones. Es la voluntad de Dios que acudamos a
su Madre en busca de auxilio, y es su papel llevarnos a su
Hijo.
En segundo lugar, vemos el cumplimiento de la promesa
que Dios hizo a través de los profetas de enviar su Espíritu y
escribir su ley en nuestros corazones. Así como Jesús nació
físicamente de María y del Espíritu Santo, nosotros también
debemos nacer espiritualmente a través de ellos. Los
Apóstoles oraron con María durante nueve días, lo cual
significa los nueve meses que Jesús pasó en el vientre de
María, y alcanzaron la madurez espiritual mediante la
Venida del Espíritu Santo. Nosotros también debemos
apoyarnos en María, a quien Dios le ha concedido el
privilegio de dispensar su gracia, y orar con ella. Estos nueve
días de oración antes de Pentecostés son el fundamento de
las novenas, que son una forma de cumplir el mandato de
Dios de pedir para recibir y orar sin cesar.
Por último, Pentecostés fue la primera Confirmación. En
este sacramento, recibimos al Espíritu Santo, quien nos
hace cristianos maduros espiritualmente. Este sacramento
perfecciona las gracias y virtudes que recibimos en el
Bautismo, haciéndonos soldados del ejército de Cristo, y
dándonos la fuerza para profesar abiertamente nuestra fe
en el mundo. Antes de recibir al Espíritu Santo, los
Apóstoles eran tímidos y temerosos. Se dispersaron durante
la Pasión de Cristo y se escondieron con miedo en el
Cenáculo. Sin embargo, inmediatamente después de recibir
al Espíritu Santo en Pentecostés, salieron y proclamaron a
Cristo y la fe, convirtiendo a miles al cristianismo en ese
primer día. De manera similar, la Confirmación nos da la
gracia para resistir las tentaciones de la cultura actual, como
la vergüenza impuesta a la vida virtuosa, y para dar
testimonio valientemente viviendo nuestra fe cristiana.
Así que, en este Pentecostés, recuerda que María es nuestra
madre espiritual, y que es voluntad de Dios que acudamos a
ella en busca de ayuda. Al orar con María, y mediante las
gracias que recibimos en la Confirmación, Dios nos da la
fortaleza para vivir nuestra fe públicamente, incluso cuando
sea difícil.
Joseph Marra, Seminarista en el Verano

JOSEPH MARRA, 
OUR SUMMER SEMINARIAN

JOSEPH MARRA, 
NUESTRO SEMINARISTA EN EL VERANO



Saint Patrick’s Vacation Bible Camp 2025
Trusting Jesus in a Wild World!

Campamento Bíblico de Vacaciones
Confiando en Jesús en un Mundo incierto!

Date/Fecha: 7  -- 11   of July/Julioth th

Time/Hora: 8am-12:30pm
Place/Lugar: St. Patrick’s Gym
Grade/grado: 1  to 5  Gradest th

Youth Volunteer: 
Talk to Father Brice

Cost of Registration / Costo de Registración   $25.00
We hope you can join in on the fun!

¡Esperamos que puedas unirte a la diversión!



Join us for our Parish Outing!
When: Sunday, June 29, 9-5pm

 Mass Time: 10:00am
Where: Mother of Hope Camp
 1589 Putnam Pike (Route 44)

 Chepachet, RI 02814
Mark your Calendar and Please Register after Mass. 

Thank you! 

We surpassed our Catholic charity Appeal Goal: 112%
We are so grateful for your contribution to the Catholic
charity appeal. Your generosity makes a real difference.

Thank you for your commitment. Your contribution helps
us continue the work of serving those in need. May God

repay you a thousandfold. 

ONGOING ALTAR SERVERS TRAINING 
Altar Serving Training for all boys and girls who have
received their 1st Holy Communion and would like to
serve at the altar. Training will be done on Saturday,
May 31st, June 7th and June 14th. Class begins at
11:00am and ends at 12 Noon in the church. If you
have questions, please contact: Mr. Thomas Oliveira
at 401.545.6456. All classes will be in the church.
 
FORMACIÓN CONTINUA PARA MONAGUILLOS
Entrenamiento para monaguillos para todos los niños
y niñas que hayan recibido su Primera Comunión y
deseen servir en el altar. La capacitación se realizará
los sábados 31 de Mayo, 7 y 14 de Junio. Las clases
comienzan a las 11:00 a. m. y terminan a las 12:00 p.
m. en la iglesia. Si tiene alguna pregunta,
comuníquese con el Sr. Thomas Oliveira al
401.545.6456. Todas las clases se impartirán en la
iglesia.

NOTE: No Mass at the parish. The only Mass for
the day will be at the Mother of Hope Camp

@10am
 NOTA: No hay Misa en la iglesia. Sólo habrá una
Misa por el día y será en el Campamento Mother

of Hope a las 10am

Unete a nuestro Picnic Parroquial!
Cuando: Sunday, 29 de Junio, 9-5pm

Horario de la Misa: 10:00am 
Donde: Campamento Mother of Hope

1589 Putnam Pike (Route 44)
 Chepachet, RI 02814

Marca tu Calendario y Registrece despues de Misa,
Gracias!  

Reserva la Fecha
PICNIC PARROQUIAL 6/29/2025

Save the Date
PARISH PICNIC 6/29/2025

Superamos Nuestra Meta de Campaña de
Caridad Católica: 112%

Estamos muy agradecidos por su contribución a
la Campaña de Caridad Católica. Su generosidad

marca una diferencia real. Gracias por su
compromiso. Su contribución nos ayuda a

continuar el trabajo de servir a los necesitados. 
Que Dios te pague mil veces más.

El Apostolado del Sagrado Corazón de Jesús te invita a consagrarte el día 
27 de Junio, en la Santa Misa de 6:00 PM. Las inscripciones están disponibles,
después de la Misa. Para dicha consagración Nuestro Sacerdote Padre Brice estará
dando charlas de formación para conocer las Promesa del Sagrado Corazón de Jesús
a Santa Margarita María Alacoque y para explicar la devoción al Sagrado Corazón de
Jesús. Los horarios para estas charlas serán el:   
20 y 23 de Junio a las 7:00pm Salon 104 .

The Apostolate of the Sacred Heart of Jesus invites you to consecrate yourself on
June 27th during the Holy Mass at 6:00 PM. Registrations are available,  after Mass.
For this consecration, our priest, Father Brice, will be giving formation talks to help us
understand the Promises of the Sacred Heart of Jesus to Saint Margaret Mary
Alacoque and to explain the devotion to the Sacred Heart of Jesus.
Formation Talks Schedule:   June 20th & 23 at 7:00 PM – Room 104.




